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Guiꞌch guxhaal San Pabl loj
Filemón

1 Naj Pab, yuꞌn ladxguiib guial rtiechan xtiidx
Jesucrist. Naj, në Timoteo raxhaalan guiꞌch guie
par lüj Filemón, nayajc ree compniar ratieꞌch ree
xtiidxaman, lüj ragbee rayën daꞌtan lüj. 2Raxhaal
tëën guiꞌch guie par gra ree bén rliladx Jesucrist
bén radoꞌp ree lidxil, në par Apia nëtëë par Ar-
quipo, bén na̱j dux compniar ree caytieꞌch ree xti-
idx Jesucrist. 3Dux Dad ree Dios në Dad Jesucrist
güünleꞌ lëjt yabeꞌcdxe tëë reeman luxdoodi.

Rudëë Pab quixtëë loj Dios por Filemón
4Beegaj chi rbedx rniaaban Dios rudën quixtëë

lojman por lüj, 5 din ma cwaꞌn ruson guial dád
rënl rliladx tëël Dad Jesús dád rën tëël gra ree bén
ma na ̱j xbejn Dios. 6 Rniaab tëën lojman guial lüj
cayüjnldunujnyudarparyatieꞌch reemazri xtiidx
Jesucrist, gusnuu gagbeel gra ni zagdxe ni rayaꞌp
ree guial ma nayajc ree tijbzi con Jesucrist. 7Dád
nix yuꞌ luxdon rabaa tëën guial rënl dux compniar
ree bén rliladx ree Jesucrist, din por lüj bijch ma
bayu luxdoo reeman zagdxe.

Rniee Pab por Onésimo
8Zeelmajsi raꞌpanguialrniabeepar ganin conin

rayal güünl guial najn tijb xi apóstol Jesucrist, 9per
guial rayën du lasaꞌ, zagdxeli rniaaban lojl, naj
Pab, ma najn tijb bengol abiꞌ yan yuꞌn ladxguiib
guial rtiechan xtiidx Jesucrist, 10 rniaaban lojl por
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Onésimo, bén na ̱j ziꞌc da xiꞌnan guial ma bililadxa-
man xtiidx Jesucrist ni ben lojman lën ladxguiib
guie.

11 Gocli achet sirv been Onésimo lüj, per yan
ziꞌc rüjnman naj sirv ziangajc güünman lüj sirv.
12 Yan caydxiꞌn laaman lidxil, gunajchiꞌman ziꞌc
rniajchiꞌl naj. 13 Guyënan nizujman con naj din
nüjnman naj yudar luar lüj, laꞌtgaj yuꞌn ladxguiib
guial rtiechan xtiidx Jesucrist. 14 Per ad guyëntan
nünan xhienin sin xtiidxbeel din xhietëëz favor
güünl por naj ad züjntilan naguiejn, güünlan guial
guiënl. 15Bal brii Onésimo lidxil tibladëd, per gojc
ziandinchileꞌ sunëman lüj tiblayaa, 16peradziꞌctri
tijb mojs, mazri zagdxe guial loj tijb mojs, ziꞌc
tijb bijchil bén rënl. Dád rënan laaman, per lüj
rayal guiënl laamanmazri adziꞌctzi tijbbejn, rayal
guiënl laaman ziꞌc tijb bijchil por Jesucrist.

17 Yan bal walil nayajc ree compniar por Jesu-
crist, bacaꞌ Onésimo gunaladx naj gajcan. 18 Bal
yuꞌ xhie beenman lüj, o bal yuꞌ xhie ralaman
lojl, naj yaguix laan. 19 Abiꞌ naj Pab, quijb naj
cuca diidx guie ree: Naj yaguixan, majsi rulüü ad
rüjnt naguiejn ganin lojl din gusaaladxil guial xt
xguialnabanl ralil lon. 20Yan been naj favor guin
guial rënl Jesucrist, zian baguꞌ luxdon guial nayajc
xbejn Jesucrist.

21 Naj caxhal guiꞌch guie lojl abiꞌ
ragbeechaawan guial guzoobil da diidxan, ragbee
tëën guial mazri na̱j ni güünl guial loj ni canin lojl.
22 Been tëë porvinid lënü lidxil lod yayaꞌnan,
din ziꞌc cabejdx canabidi Dios, ragbeen tiëbaman
guidganan lëjt.
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Diidx bigra ca ree loj guiꞌch guie
23 Epafras, bén yuꞌnëꞌn ladxguiib guial

ratieꞌchan xtiidx Jesucrist, rugajpdiozaman lüj.
24 Nëgajc Marcw, Aristarco, Demas në Lujc, bén
cayüjn gajc ree naj yudar caytieꞌchan xtiidx
Jesucrist në reeman rugajpdioz lüj. 25 Dad
Jesucrist güünleꞌ lëjt.
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